
В тот вечер все было тихо, все обдумывали новость о том, что Сириус снова может быть
свободен. Сам Сириус затаился в своем кабинете, перебирая в уме и записывая все подряд. На
всякий случай он добавил и все, что происходило с момента его побега. Он записал все, что
Министерство делало и говорило с ним и о нем. Он включил в них газетные статьи, в которых
утверждалось, что он пробрался в Министерство и засорил трубы. Были и другие, но он хотел
показать, насколько Фадж был неумелым.

И тут ему пришла в голову мысль: он мог бы использовать эту возможность, чтобы помочь
своему крестнику. Он собирался спросить о человеке, представляющем Гарри. То, как
правительство обращалось с ним и его наследником, было оскорблением для Дома Блэков и
Поттера. Он написал все, что, по словам Гарри и его друзей, случилось с Гарри: годы в
Хогвартсе, угрозы, насмешки, все. Особенно о Турнире Трех Волшебников и о том, что
случилось в конце.

Если бы адвокат считал, что Гарри лжет, он бы все бросил и нашел другого. Если один адвокат
видел дело, он был уверен, что найдутся и другие. Он надеялся, что до этого не дойдет, но если
так случится, он поставит Гарри на первое место.

У него мелькнула мимолетная мысль, что, возможно, ему стоит прочитать книгу, которую он
дал Гермионе, чтобы узнать, нет ли там какого-нибудь компромата на этого Уотерса, но если
парень был на хорошем счету, то это может принести больше вреда, чем пользы. Тем не менее,
он расспросит девушку о том, что она нашла, так как знал, что она не обратит внимания на его
слова и прочтет книгу, как только сможет. Книжные черви так устроены.

На следующее утро, после завтрака, пока Сириус разговаривал с Уотерсом, "золотое трио"
снова оказалось в комнате Гарри, поскольку она была более уединенной и приятной. Двое
друзей Гарри были немного недовольны тем, что каждый раз, когда они приходили, им
приходилось быть рядом с Гарри, так как комната не возникала в их сознании, пока Гарри не
упоминал о ней. Гермиона была особенно расстроена этим, потому что много раз хотела
поговорить с Гарри, но не могла вспомнить, где он находится.

Сейчас же они обсуждали Сириуса и прекрасные новости. Каждый надеялся на один и тот же
исход. Что Сириус будет свободен. Они также обсудили ночь, когда они узнали о Петтигрю,
чтобы убедиться, что это свежо в памяти. Таким образом, если их вызовут, они вспомнят, что
произошло той ночью. У Гермионы очень хорошо получалось напоминать им о том, что
произошло. Рону было так больно, что его воспоминания были туманны. Гарри был так зол в ту
ночь, что его воспоминания тоже были туманными. Но у Гермионы очень логичный ум,
который помог ей освежить их воспоминания.

"Гарри, - начала Гермиона, когда они закончили, - как ты думаешь, Сириус сможет тебя
представить?" - спросила она, слегка наклонив голову в сторону, неосознанно повторяя мысли
Сириуса.

"Не знаю, может быть. Было бы здорово иметь законного представителя в моем углу. Я имею в
виду, Тед - отличный адвокат, но мне, возможно, понадобится судебный юрист, чтобы помочь



со всеми этими делами Министерства", - задумчиво ответил он, впадая в то же состояние духа,
что и Сириус, и думая о том, чтобы записать все свои проблемы на бумаге.

"Ты действительно думаешь, что они хотят тебя замять?" - мягко спросила Гермиона, взяв его
за руку. Гермиона спросила мягко, на этот раз не торопясь. Если они действительно охотятся
за Гарри, ей придется провести серьезное исследование, чтобы иметь хоть какие-то факты на
своей стороне. Законы меняются с годами, и она не хотела получить дезинформацию из вторых
рук. Она не была адвокатом, но могла помочь с поиском информации.

"Не знаю, - пожал плечами Гарри, которому нравилось, что она относится к этому серьезно.
Ему действительно нравилось, что она была в его углу. При всех своих недостатках Гермиона
была его другом, и она была страшно умна. "Хочешь рискнуть?" - спросил он, глядя на нее,
чтобы увидеть ее реакцию.

"Нет", - ответила она, покачав головой. "Я начну свои исследования сегодня", - добавила она,
одарив его небольшой улыбкой.

"Спасибо, Гермиона. Я не часто это говорю, но ты спасаешь мне жизнь, и я рад, что ты мой
друг", - сказал Гарри, обнимая ее одной рукой.

Она улыбнулась ему и обняла в ответ, а затем взяла маггловский блокнот, чтобы записать то,
что ей может понадобиться для чтения. Она знала, что библиотека открыта и что Сириус
сказал, что она может провести исследование, и это придавало ей больше решимости. Она
также знала, что есть книги, которые она не сможет прочитать, но, возможно, она сможет
попросить Тонкс или миссис Тонкс помочь.

"Может быть, тебе стоит всё записать", - сказал Рон, словно прочитав мысли Гарри. "Если
понадобится этому парню из Уотерса, у тебя все будет готово".

"Это блестящая идея, Рон", - согласилась Гермиона, перелистывая новую страницу в своем
блокноте. Она уже собиралась записать всё в хронологическом порядке, как Рон заставил её
сделать паузу.

"Не стоит так удивляться", - проворчал рыжий, потирая нос и глядя на нее.

"Я не удивлена", - запротестовала она, откинувшись на спинку стула и уронив ручку на колени.

"Похоже на то", - раздраженно отозвался рыжий.

"Прекратите, вы двое", - прошипел Гарри, не желая, чтобы это хорошее утро было испорчено
препирательствами этих двоих. "Рон, она, наверное, была удивлена, что не она это придумала.
Гермиона, ты выглядела немного снисходительно", - сказал он, глядя узкими глазами на



каждого из них.

Извините", - пробормотали оба подростка, после чего Гермиона взяла в руки перо, как бы
говоря: "Давайте сделаем это". Гарри прищурил бровь, и они принялись за работу.
Потребовалось несколько часов, чтобы все это было написано на пергаменте. Они закончили и
направились вниз по лестнице, чтобы поговорить с Сириусом. Было уже больше десяти, и они
решили, что он уже закончил.

"Сириус, - позвал Гарри, постучав в дверь кабинета, - ты там?"

"Входите", - раздался радостный ответ.

Гарри и его друзья вошли и расселись по комнатам.

"Как дела, дети?" - спросил мужчина, сидя за своим столом и широко улыбаясь.

"Как прошел ваш разговор?" поинтересовался Гарри, откладывая блокнот на кофейный столик.

"Отлично, он сказал, что собирается опубликовать мою историю в газете в тот день, когда
подаст жалобу. Он сказал, что так они не смогут это скрыть. Ну, они могли бы, но это
выставило бы их в дурном свете. А Министерство не любит выглядеть плохо, - ответил веселый
мужчина, его ухмылка не сходила с лица.

"А разве они не будут выглядеть плохо? Отправляя невиновного человека в тюрьму", -
поинтересовалась Гермиона.

"Конечно, но они могут и пропустить этот случай. Скажут всем, что это были не они, и все
такое", - объяснил Сириус. "В конце концов, именно Багнолд, Крауч и Дамблдор бросили тот
колчан. Если бы они выполняли свою работу, я бы провел в камере не больше дня. Но Крауч
ненавидел меня и мою семью. Багнолд был просто неэффективен, и это была одна из причин,
почему мы так сильно проигрывали. Дамблдор, ну, я не уверен в его действиях или
бездействии, в зависимости от обстоятельств".

"Глупые старики", - проворчал Гарри себе под нос. Сириус улыбнулся ему и кивнул.

"О, думаю, в этом есть смысл. Когда все это произойдет?" спросил Рон, которому не терпелось
спросить о том, что Гарри будет представлять его интересы.

Рон ухмыльнулся еще шире. "Завтра".

"Ого, так быстро", - вздохнул Гарри, радуясь, что его крестный отец скоро станет свободным
человеком.



"Деньги говорят", - сказал мужчина, и его ухмылка превратилась в ухмылку.

Гермиона хотела возразить, но поняла, что это правда. Даже в немагическом мире те, у кого
были деньги, обладали властью. Ей это не нравилось, но так уж устроен мир. Поэтому вместо
этого она сказала: "Я понимаю, о чем ты. Посмотри на Малфоя".

"В этом ты права", - мрачно согласился Гарри.

"Как думаешь, он сможет взяться за дело Гарри?" спросил Рон, не дожидаясь больше ни
минуты. Он слишком хорошо знал, что те, у кого нет денег, мало что могут сказать о том, как
устроен мир. Ему очень не хотелось затевать этот разговор.
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